
Gelet op de dringende noodzakelijkheid om de capaciteit van onderwijsinstellingen voor sociale promotie te
versterken voor de organisatie van opleidingsactiviteiten door het maximum van één procent van de dotatie aan
organieke lestijden die aan deze activiteit wordt besteed, te verhogen;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door de noodzaak om zo snel mogelijk de studenten en de
onderwijsinstellingen voor sociale promotie in te lichten over de nieuwe nadere regels voorgesteld door dit besluit van
bijzondere machten om hen in staat te stellen zich zo goed mogelijk te organiseren;

Overwegende dat de organisatie van de instellingen voor sociale promotie en het gebruik van dotatie-lestijden
over ten minste twee kalenderjaren vastgesteld worden;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs voor sociale promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van bijzondere machten nr. 9
van 7 mei 2020 houdende diverse bepalingen inzake onderwijs voor sociale promotie in het kader van de
COVID-19-gezondheidscrisis, bekrachtigd door het decreet van 9 december 2020, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° de woorden « op 31 december 2020 » worden vervangen door de woorden « op 31 augustus 2021 »;

2° artikel 2 wordt aangevuld met een lid, luidend als volgt :

« Deze mogelijkheid is beperkt tot de volgende onderwijseenheden :

a) de onderwijseenheden verstrekt in gevangenissen;

b) de onderwijseenheden voor stage of professionele leer- of opleidingsactiviteiten;

c) de onderwijseenheden voor geïntegreerde proef voor zover ze gekoppeld zijn aan de onderwijseenheden
vermeld in littera b) ».

Art. 2. In afwijking van artikel 14, derde lid, van het decreet van 16 april 1991 betreffende het onderwijs voor
sociale promotie kunnen de onderwijseenheden met een begindatum in het academiejaar 2020-2021 meer dan 365
dagen worden georganiseerd op voorwaarde dat de einddatum van deze onderwijseenheden uiterlijk op 31 decem-
ber 2021 valt.

Deze mogelijkheid is beperkt tot de volgende onderwijseenheden :

a) onderwijseenheden verstrekt in gevangenissen;

b) onderwijseenheden voor stage of professionele leer- of opleidingsactiviteiten;

c) onderwijseenheden voor geïntegreerde proef voor zover ze gekoppeld zijn aan de onderwijseenheden vermeld
in littera b).

Art. 3. In afwijking van artikel 91/6, eerste lid, 5°, en tweede lid, van hetzelfde decreet, voor de jaren 2021 en 2022,
zijn de opleidingsactiviteiten uitgesloten van het maximum van 10% van de dotatie aan organieke lestijden bedoeld in
artikel 82 van hetzelfde decreet.

In afwijking van artikel 91/6, derde lid, van hetzelfde decreet, voor de jaren 2021 en 2022, mag het totaal van
lestijden besteed aan opleidingsactiviteiten het maximum van 5% van de dotatie aan organieke lestijden bedoeld in
artikel 82 van hetzelfde decreet niet overschrijden.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met
uitzondering van artikel 1 dat uitwerking heeft met ingang van 31 december 2020.

Art. 5. De Minister van Onderwijs voor sociale promotie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 4 februari 2021.

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en Promotie van Brussel,

V. GLATIGNY

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2020/205410]

12. NOVEMBER 2020 — Erlass der Regierung zur Festlegung des Verhaltenskodex
für A-Kader und B-Kader Athleten in der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Sportdekrets vom 19. April 2004 Artikel 22 § 2 Absatz 3 Nummer 10, zuletzt abgeändert durch das
Dekret vom 22. Juni 2020;

Aufgrund des Gutachtens des Sportrates der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 1. Juli 2020;

Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 31. August 2020;

Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt, vom 31. August 2020;
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Aufgrund des Gutachtens Nr. 68.058/1 des Staatsrates, das am 21. Oktober 2020 in Anwendung von Artikel 84 § 1
Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Januar 1973 abgegeben wurde;

Auf Vorschlag des Ministers für Sport;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Der in Artikel 22 § 2 Absatz 3 Nummer 10 des Sportdekrets vom 19. April 2004 erwähnte
Verhaltenskodex wird im Anhang des vorliegenden Erlasses aufgeführt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Dezember 2020 in Kraft.

Art. 3 - Der für Sport zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 12. November 2020

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident
Minister für lokale Behörden und Finanzen

O. PAASCH

Die Ministerin für Kultur und Sport, Beschäftigung und Medien
I. WEYKMANS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2020/205410]
12 NOVEMBRE 2020. — Arrêté du Gouvernement fixant le code de conduite

pour les athlètes des cadres A et B en Communauté germanophone

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 19 avril 2004 sur le sport, l’article 22, § 2, alinéa 3, 10o, modifié en dernier lieu par le décret du
22 juin 2020;

Vu l’avis rendu par le Conseil du sport de la Communauté germanophone le 1er juillet 2020;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 août 2020;
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 31 août 2020;
Vu l’avis no 68.058/1 du Conseil d’État, donné le 21 octobre 2020, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre du Sport;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le code de conduite mentionné à l’article 22, § 2, alinéa 3, 10o, du décret sur le sport du 19 avril 2004
est joint en annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2020.

Art. 3. Le Ministre compétent en matière de Sport est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 12 novembre 2020.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux et des Finances,

O. PAASCH

La Ministre de la Culture et des Sports, de l’Emploi et des Médias,
I. WEYKMANS
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MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2020/205410]
12 NOVEMBER 2020. — Besluit van de Regering tot vaststelling van de gedragscode

voor sporters van een A-kader of B-kader in de Duitstalige Gemeenschap

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het Sportdecreet van 19 april 2004, artikel 22, § 2, derde lid, 10o, laatstelijk gewijzigd bij decreet van
22 juni 2020;

Gelet op het advies van de Sportraad van de Duitstalige Gemeenschap, gegeven op 1 juli 2020;
Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op 31 augustus 2020;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister-President, bevoegd voor Begroting d.d. 31 augustus 2020;
Gelet op advies 68.058/1 van de Raad van State, gegeven op 21 oktober 2020, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De gedragscode vermeld in artikel 22, § 2, derde lid, 10o, van het Sportdecreet van 19 april 2004 is
opgenomen in de bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2020.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sport is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 12 november 2020.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen en Financiën,

O. PAASCH

De Minister van Cultuur en Sport, Werkgelegenheid en Media,
I. WEYKMANS
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